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angol-íraucia szakadás- 
ról beszél. 

A londoni konferencia soronkivüli botrán
ya. 

A Matin vezércikket közöl, amelyben a 

londoni konferencia elhalasztását javasolja. 

Minek összehívni a világot, hogy tanuja le
gyen 

az angol-francia szakadásnak? - mondja a 

Matin. A cikket állitólag Poincaré irta. 

Londonban érthetetlennek tartják a franciá
k 

idogeskedését. Az angol kormánytól 
távol áll 

A párisi sajtó 

az a 
megállapodások ellen cselekedjék. Anglia fel- 

fogása az, hogy ő Franciaország nevében is 

meghivta a szövetségeseket a londoni tanács- 

kozásokra. 
A francia álláspont ezzel szemben az 

hogy mindez csak kifogás, mert a meghivóban 

felvett programmpontok kizárólag az angol 

álláspontot tükrözik vissza. A tárgysorozatot 

nem lett volna szabad a francia kormánnyal 

való előzetes tárgyalások nélkül megállapitani. 

A berlini „Zeit", Stresemann szócsöve, 

azt irja, hogy Londonban német részről felve- 

úk a Ruhrkiürités kérdését, Düsseldori-Duis- 

burg kiüritése abban a pillanatban aktuálissá 

válik, amikor a szakértői javaslatok rendel- 

kezéseinek teljesitéséről létrejön a megegyezés. 

Enélkül a konferencián döntő eredmény elér- 

hetetlen. 

szándék, hogy a Franciaországgal kötött 

magyar határt sürgettem és olyan szövetséget 

Magvarországgal, amilyen köztünk és Románia 
között fennáll. 

A tudósitó végül megirja, hogy a magyar 

és lengyel vezető emberek a legmelegebb 

érintkezést tartják fönn egymás között, egye- 

sületeket alakitanak, amelyek a régi magyar- 

lengyel barátságot buzgón ápolják. 

Bratianu és Duca miniszterek 

Sepsiszentgyörgyön. 

A Magyar Párt vezetői előadják a székelység sérel 

mét. - Dr. Török Andor előtárja panaszát a fele- 

kezeti iskolák kérdésében. - Bratianu valószinütlen- 

nek tartja a panaszt. - Csomó Írázis, csomó igéret. 

Julius 5-én, székelyföldi körutjukban Sepsi- 

szentgyörgyre érkeztek Bratianu miniszterelnök 

és Duca külügyminiszter, hogy tájékozást 

szerezzenek az itteni viszonyokról és mieg- 

hallgassák a székelység panaszait. A város 

magas vendégeit a kökösi hidnál Rauca prefekt 

fogadta, majd az állomáson Paltianu subprefekt, 

a város bejáratánál pedig Rauca izidor primar 

tolmácsolta a vármegye, illetve a város jó 

kivánatait a minisztereknek. 

Délelőtt kilenc órakor a vármegyeház disz- 

termében fogadta Bratianu a különböző küldött- 

ségeket s ezek között a Magyar Párt helyi 

vezető férfiait báró Szentkereszty vezetésével. 

A küldöttségben résztvettek: Bogdán Artur, 

Lengyel vélemény a román-magyar közeledésről, 

A Neamului Romanesc cimü lap tudósitója 

közelebbről Lengyelországban járt és több 

politikust és tudóst megkérdezett, hogy véleked- 

nek Középeurópa helyzetéről. Kucharsenszkv 

varsói professzor, Lengyelország első miniszter- 

elnöke a következőképpen válaszolt : 

- A kisantant csakolyan parádé. Semmire 

sem fognak vele menni. Se Csehszlovákiára, 

se Jugoszláviára nem számithatnak, ha kon- 

fliktusba keverednek Oroszországgal. Az egye- 

dül számbavehető állam, amely a világpolitiká- 

ban támogatna minket: Magyarország. Igazán 

okos politika egy román-lengyel-magyar 

szövetség lenne. . 

- Én már régóta küzdök ennek esz- 

méjéért. Valahányszor számottevő magyar em- 

berrel találkozom, elmondom neki. Elmondom 

Önöknek is, románoknak. Vegyék tudomásul, 

hogy nálunk is, Magyarországon is sok tekin- 

télyes ember van, kik ilyen közeledés érdeké- 

ben dolgoznak. 

Vilnában egy másik lengyel politikus 

következőöket mondotta a román lap tudó- 

sitójának: 

- Igen helytelenül teszik a románok, 

hogy nem egyeznek meg Magyarországgal. 

- Ez oly ország, mely minden figyel- 

műünket megérdemli. Magyar barátaimmal való 

beszelgetésem hatása alatt egy füzetet irtam 

francia nyelven a nyugat számára „Magyaror- 

szág tragédiája és a lengyel politika cimmel. 

Anélkül, hogy Románia érdekeit a legcsekélyebb 

Török Andor, József Lajos, Zsakorcs István és 

Keresztes Károly dr. A miniszterelnököt Szent- 

kereszty báró francia nyelven üdvözölte s 

azután átnyujtotta a Magyar Párt helyi tago- 

zatának memorandumát, amelyben a három- 

széki székelység sérelmei és kivánalmai voltak 

részletesen felsorolva. A miniszterelnök Szent- 

kereszty báró beszédére válaszolva, kijelentette, 

hogy a székely nép neki nagyon rokonszenves 

s biztosit mindenkit arról, hogy ha a székelyek 

méltatlan elbánásban vészesültek, az sohasem a 

kormány intencioi szerint történt, hanem a vidéki 

tisztviselők tulbuzgósága következtében. 

Török Andor dr. kollégiumi gondnok rövid 

magyar nyelvü üdvözlete a miniszterelnök elé 

tárta a felekezeti iskolák sérelmeit. Kifejtette, 

hogy amig Erdélyben, a vallásszabadság klasz- 

szikus hazájában az egyes felekezetek között a 

legharmónikusabb egyetértés uralkodott, addig 

most a legujabb iskolatörvény értelmében a 

más vallásfelekezeti tanulók el vannak tiltva a 

kollégium látogatásától. Bratianu miniszterelnök 

válaszbeszédében szinte zalószinütlennek tartja 

ezt a panaszt s kijelenti, hogy tudomása szerint 

eddig még csak az elemi iskolai törvényjavas- 

lattal készült el. A magyar nyelvet az iskolák- 

ban egyáltalán nem akarják megszüntetni s a 

középiskolákra vonatkozó törvényjavaslat, amely 

az őszi ülésszakon kerül tárgyalás alá, minden 

bizonnyal ebben a szellemben készül. 

A küldöttségek fogadása után a vármegye- 

ház disztermében a helyi liberális párt ülése- 

zett, amelyen Duca külügyminiszter mondott 

beszédet. A gyülés után a Székely Nemzeti 

mértékben is érintettem volna, közös lengyel- Muzeumot látogattáki meg a vendégek s a 

párt 

miniszterelnök a legnagyobb megelégedését 
fejezte ki a tapasztalt rend és a felhalmozott 
gazdag muzeumi anyag fölött. Déli tizenkét óra- 
kor a vármegyeház disztermében kétszázötven 

személyes bankett volt, amelyen Bratianu 
miniszterelnök első felköszöntőjében a királyi 

éltette. Utána Cipoianu államtitkár a 

miniszterelnököt köszöntötte fel. Török Andor 

dr. a Magyar Párt nevében mondott lendületes 

beszédet. A többek között ezeket mondta : 

- Ne várjanak a kormány képviselői viha- 

ros fogadtatást a székelységtől, mert az ugy- 

sem volna őszinte. A székelység az utolsó öt 

esztendő alatt annyi méltatlan elbánásban része- 
sült, pedig minden gondolata csak az volt, hogy 

az állam uj kereteibe becsületesen beleilleszked- 

jék. Most becsületes jobbot nyujt a székelység 

nevében a megjelent vendégeknek s a székely- 

ség igazságos magatartásáért méltányos el- 

bánást kér. 

Duca külügyminiszter válaszbeszédjében 

kijelentette, hogy a székelyekről mindig a leg- 

jobb véleménnyel voltak. A nyujtott jobbot el- 

fogadja s megigéri, hogy a székelység minden 

jogos kivánságát mérlegelni és lehetőleg telje- 

siteni fogja. 
A kormány tagjai Háromszékből Csik- 

megyébe folytatták utjukat. 

HIREK 
Szerda, julius 9. 

- Nágoné Szabó Mária estélye. Tegnap 

zajlott le Nágone Szabó Mária estélye. Már 

maga az, hogy ki rendezi, megadja az est 

platináját. Ez az est reményen felül sikerült. 

A Vigadó régen nem látott anynyi közönséget, 

amennyit Nágoné izléses, pompás programmos 

estélye vonzott. Kevés a hely, hogy az est 

szereplőiről referádát irjunk. Csak ugy általá- 

nosságban dicsérjük meg őket, noha volna, 

akiket kiemeljünk. Töltse el mindeniket az a 

büszke tudat, hogy egytől-egyig a legkelleme- 

sebb perceket szerezték magán számukkal, 

élőképükkel, táncukkal. És mindenik programm- 

számon ott volt Nágoné izléses rendezői keze, 

finom érzéke. Tapsoljunk és használjuk fel a 

jövőre, hogy városunkban ily szép számu mü- 

kedvelői gárda van. Tompa Sanyi pedig el- 

més konferálásával elsőrendü szinpadi alak. 

Tőle még nagyon sokat várunk. Az est éjféli 

1 órakor végződött. 

- Halálozás. Özv. Szalay Elekné szül. 

Szőcs Anna urnő 73 éves korában hosszabb 

betegeskedés után ma elhunyt, Ozv. Molnár 

Györgyné, özv. Jancsó Istvánné volt városi 

aljegyzőné, Szalay Sándor volt városi számvevő, 

dr. Szalay Gyula budapesti főgimn. tanár édes 

anyjukat gyászolják az elhunytban. Temetése 

holnap, csütörtökön d. u. 4 órakor lesz. 

- Orvosi hirek. Dr. Nagy Zoltán orvos 

Temesvárra utazott, ahol résztvesz az Orvos 

kongreszuson. - Dr. Szönyi György orvos e 

héten a nyári üdülésből Hazaérkezik és folyó 

hó 10-től kezdve ismét rendel. 



a. szekety usA 

- Az állampolgárság megszerzése ad vétel céljából a folyamodványok beküldhetők 

jokeknak otnztak Rememian e 1924 julius 20-ig. Az uj növendékek csatoljanak Halló! a a 1geá etar agvvgd onyé az z kérésükhoz születési anyakönyvi kivonatot, a B ARTOS BOLDI2 - 
állampolgárság megszerzéséről mindenkinek ! özépfoku iskolák negyedik osztálya elvégzéséről kelmefestő és vegytisztitó Targul utbaigazitást ad, vegye meg aki el akar igazodni iskolai bizonyitványt arról, hogy tanitói, illetőleg Ivállalj l 

' i : elvállalja mindenféle női, férfiruha festés, f aotölvény labirinetjében. Kapható a könyvereske- tanitónői pályára alkalmas. sát és vasalágót válatist mindenfajta sekben i i s yors munka és szolid ér Fé - Meghalt Ázsia leggazdagabb embere. 
Sanghaiban meghalt Öni Tung Ham, Ázsia leg- SPORT. otoer sotsa " gazdagabb embere. Rengeteg kiterjedésü cukor- (x) Jelentkezések a kerékpár ver zesz "e . répa ültetvényei voltak és számtalan cukorgyára. . senyre. ; 
A világ minden országában voltak azleti össze- Ha még tiz jelentkező akad, megtartják akkor zsazs Hena, 8i köttetései. a kerékpár versenyt. A Sport Egylet vezetősége Karamaán ELÁDÓ egy 500 = Az első angol esküvő, amelyen lelkész- ezuton hivja fel még egyszer a kerékpárosokat gy Cöles nő végezie a szertartási. Erdekes esküvő volt a versenyre. Jelentkezni a Kovács hirlapirodában. BELSŐSÉG LAKÓHÁZZ, a mináp Londonban; először történt meg, hogy Strada Hora si Crisan. (volt Gábor Áron utca) és istálóval. Felvilágositást; dr. Hohi lelkésznő eskette össze a párt. Általános fel alatt a ref. bérpalotával szemben lehet. kézdivásárhelyi ügyvéd ad tünést ellett, uogy a lelkésznő kihagyta a G h 7 szertartásból a hitvesi hüség megtartására vonat- : i i s jtószij é arró kozó fogadalmat. A házasság tisztaságának meg- Városi moz n nitószii s an örzöeét ai modern felfogás szerint - fogadatom A levegő Hirálynóje. minden a ak só miné nélkül rábizta az uj párra. (A mozi iroda közlése.) Julius 12-én és állandóan raktáron. - A Vágóhid. Tóth Sándor elevenen és 18.ikán, szombaton ás vssárnap szenzácios BARHA ARRP, ta ötletesen szerkesztett riportlapjának legujabb 5 felvonásos dráma: A levegő királynője kerül Sft.-Gheorghe - Sepsiszentgyörgy is száma is csupa szenzációt tartalmaz. El lehet előadásra, a főszerepben a halálzsoké főszerep- 1 ; ! mondani, hogy a Vágóhid minden egyes cikke lője: Marga Lind. E darab hősnője az ismert Nt. 54/1924. executional. b étdekii az erdélyi közönséget bátran szól hozzá világhírü artistanő, kinek férjét a német ható- Publicatiune de licitatie. ; olyan kérdésekhez, melyek közérdeküek és ságok 1 évi börtönre itéltek el azért, mert a Subsemnatul executor judiciar aduc lam o1 mindenkit érdeklők. Okvetlen vegye meg minden Levegő királynője" címü filmben, mint rendező, publica in senzul legii articlul LX. din 194 vasárnap ezt a lapot, mely szivesen veszi, ha feleségét halálos veszedelemnek tette ki. A ki a fespective XI- din 1908. §. 19. cumoa Iucru ü közérdekü penaszaival hozzáfordul. A Vágóhid filmfelvétel alkalmával történt zuhanása követ- l tetetain og iveltada an l szerkosztősége Cluj Szentgyörgyter 2. keztében hosszu ideig betegágyhoz volt kötve de ocol din irg.-Sacuesc s au execvat i 9 , A templom. A belügyminiszter junius és örökre munkaképtelenné lett. Az apagyilkos- ese in favorul execvatorul Tóth Gáspár don ke 24-én 50897--1984. sz. alatt megjelent rende- sággal vádolt George Dunhead a halálos itélet Sacuescrepr. prin advocat Iij. dr. Kovács Istvi ő lete a tanoncot tartó iparos mestereknek szigoru előtt szökik meg és sok hányodtatás után a amuose enka neaate sapitolului as ül büntetés terhe mellett kötelezővé teszi, hogy sors összehozza atvja gyilkosával, Sonners in áad0 Tei e etr vinaa mita eltit atel 3t tanoncaikat vasar-és ünnepnap a templomba márguissal, aki egy fontos okiratért tett el az Pentru efeptuirea acestei lHeitatiuni, elbocsássák és tanoncaikat vallásos kötelességük öreg Dunheadot a láb alól. A gyilkosok fel. decisului Nr. G. 8696-1994 al judecatoriei ő betartására buzditsák. kutátásában résztvesz George mennyaszonya is, din 5i Sacuese se fixeaza terminul pe - Iskolaszolgai állás a gimnáziumban Kitty, aki aeroplánon veszi fel a harcot és rula agrele lI d ny e üresedésben. Pályázók jelentkezzenek a ím- visszaszerzi nemcsak az okíratot, hanem vőle- prin acest edict cu observarea aceia, ca lucruni 0 

náziumi igazgatóságnál. génye becsületét is. ór vaő vandule, e eri x si celor car 1 ! - Kereskedőink juliálisa. Kereskedők ez sai fta i t az esa mulatságáról volt szó, igy a siker nem is ma- Árlejtési hirdetmény. de etrigare. m fadt el Amibe körcekedö ak beleta k . Pretenziunea care e de incassat face vágnak, az Közhirré tétetik, hogy f. évi julius hó 26-án capital, dobanzile cu 50/0 socotind din 29. ÍJ M sikerülni is szokott. A vasárnapi juliális a leg- g ; jar spesele pana acum straverite de 408 lei sikerültebb mulatságok közé tartozott. Az a élelőtt 11 órakor Ghelinta községházánal matruocat mehilele cari ajung la oltatio 
lelkes rendezői gárda, amely Dávid Dezső, az nyilvános árlejtés fog tartatni a községháza azenyat si de altii si acestia si-ar fi castigat. s 

örök rendező, agilitasa alatt működött, mindent kijavitása végett. verüfegettte altatia frezetta es Ex ránn 1 megtett, hogy a közönség jól találja magát. Kikiáltási ár 68.225 lei. Dat in Trg.-Sacuesc, la 3. Iulie 1924. 0 Nem is volt semmi panasz. A Fortyogó Részletes feltételek megtekinthetők ahíva- Stefan M elegáns diszt őltött s a kényelmes asztalok talos órák alatt Ghelinta község előljáróságánál. ée mellett, benn a bálteremben, fesztelen jó kedv, Ejáróságán családias hangulat vert tanyát, hogy a késő Ghelinta, 1924 junius 26-án. T. vevő közönség figyelmébe ajánlom állandi t hajnali órákig maradjanak együtt, a juliális ifjai Héiia István. Thiesz János. raktátomat, Taln, bőr, ruhanemuüek, c és vénei. Az Isten is szerette kereskedőinket, m füszeráruk, szandalok és a pompás jő időt adott. Dicsérték Turócy A. Béla Elsőrendü szarvasmarhának val konyháját, dicsérték azonban Jencsevics Árpád mintegy 5 hold enmésenek iesze denatur ált sze ! cukrász süteményeit, fagylaltjait, amelyeknek széna, Kézdisárfalván ELADÓ. Felvilágosítást állandóan kapható. 1 volt is keletje. nyujt a tulajdonos Joós Imréné Sepsiszentgyörgyön 50/0-a! olcsóbb, mint bárhol. 1 vagy Tóth Ede birtokos ur Kézdivásárhelyen. Lukács László kereskedő. Kaszárnyával szet 1 
r a volt Bethlen utcában 61 udvartér 14 i TAN Úá y. ELADÓ szám alatti lakó áz2 szoba koyhe, Cséplőg gép evi éető vpataláló ila pince, udvar és mellék helyiséggel. Értekezni lebet: Székelyialu-utca. Bővebb értesitést nyerhet a K Tanitóképesitő vizsgálatok. A eristurul- Kovács gyáts Dáren kirlanirodában. secuesci (székelykereszturri) áll. tanitóképző. ne intézetben az idei képesitő vizsgálatra 31 jelölt Hi 

állolt, akik valamenyien sikeresen tették le a Nyomua és papirüzlet eladás. vizsgát. Érdemesnek tartjuk megemliteni, hogy 
az uj minősítés szerint 9-en felüli általános A Kézdivásár helyi Könyvnyomda R.-tár saság osztályzatot nyertek a következők: Kovács Ödön 1924. május 25-én tartott rendkivüli közgyülésén elhatározta a részvény- (Székelyudvarhely) 10, Turócy László (Kézdi- társaság felszámolását és feloszlatását, ennélfogva közetré tesezük, hogy vásárhely) 9:50 Kibédy Domokos (Alsósiménfalva) jelenleg is üzemben levő 950, Tóth Gergely (Kézdimartonos) 910, Sándor 
Dénes (Zetelaka) 9:10, Kiss Zsigmond (Alsó- ö n vn o n dá a n kat siménfalva) 9:10. 
Taó eelhotiuk, mint közelebbről érdeklőt: teljes berendezésével, valamint Turócy Lászlót Turócy István könyvkereskedő 
fiát, aki a sorrendben a második s igy becsületet pa i rá k e res k e dé es ü n k e 1 szetzett városunkban is az idegenben. Ugyan- eladjuk, külön-külön is. ekkor végeztek még városunkból és közvetlen Venni szándékozóknak ! nak felvilágositással szolgál a Kö a vidékünkről Bartha László (Páva) Diénes Ignác Részvénytársaság felszámoló bizottsága Kezdivásárholyen aloyuzai zdleásarbely) nt Vilmos (Kézdimartonos Kézdivásárhely, 1924. évi május hó 27. napján. anabó Imre (Ozsdola) K ( 4)1 ovács István (Ozsdola. Dr. Diénes Ödön, Dr. Elekes Béla, 
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